
MAGNA-TIP THIN-BITS - MAGNA-TIP THIN-BIT #240-2, SD=.240, BT=.025

Super-Thin Bits For Narrow, European-Style Slots

BROWNELLS MAGNA-TIP THIN-BIT SET The Brownells Magna-Tip Thin-Bit Set
is meticulously designed for gunsmiths and firearm enthusiasts who frequently
encounter extra-narrow screw slots in their work. This specialized set includes
eighteen precision-ground, hollow-ground bits engineered to fit these slender
slots precisely, ensuring secure engagement and minimizing the risk of damaging
delicate screws. Each bit is crafted from hardened steel for enhanced durability
and longevity. The set is accompanied by a solid oak bench block and a clear
plastic case for organized storage and easy accessibility. Key Features:
Precision-Ground Thin Bits: Eighteen hollow-ground bits designed to fit
extra-narrow screw slots commonly found in firearms, providing a secure and
precise fit. Hardened Steel Construction: Each bit is made from hardened steel,
ensuring durability and resistance to wear during repeated use. Organized
Storage: The set includes a solid oak bench block and a clear plastic case,
keeping the bits organized and readily accessible. Specifications: Bit Sizes
Included: #120-1 #120-2 #150-1 #150-2 #180-1 #180-2 #210-1 #210-2 #240-1
#240-2 #270-1 #270-2 #300-1 #300-2 #340-1 #340-2 #360-1 #360-2 Material:
Hardened steel bits with a solid oak bench block and clear plastic storage case.
Customer Insights: Our customers highly value the Brownells Magna-Tip Thin-Bit
Set for its exceptional precision and durability. The thin bits are particularly
appreciated for their ability to fit extra-narrow screw slots found in various
firearms, ensuring secure engagement and reducing the risk of damaging
screws. The inclusion of a solid oak bench block and clear plastic case aids in
keeping the bits organized and easily accessible, enhancing the overall user
experience. Incorporating the Brownells Magna-Tip Thin-Bit Set into your
gunsmithing toolkit ensures you have the precise tools needed for working with
extra-narrow screw slots. Its specialized design and high-quality construction
make it an essential asset for both professional gunsmiths and firearm
enthusiasts dedicated to meticulous firearm maintenance and assembly.

Attributes

Name: MAGNA-TIP THIN-BIT #240-2, SD=.240, BT=.025
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080240225
Mfr. No.: 2402
Bit Number: 240-2
Blade Diameter: .240
Blade Thickness: .025
Handle: No Handle
Model Number: BT=.025,-2,SD=.240
Style: Thin Bit
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806011397

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MAGNATIP® THINBITS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MAGNATIP® THINBITS von BROWNELLS entschieden haben. Diese extrem
dünnen Bits sind speziell dafür entwickelt, um in schmalen Schraubenschlitzen verwendet zu werden, die häufig in
Waffenläden zu finden sind. Um die Sicherheit und die beste Leistung beim Einsatz dieser Bits zu gewährleisten,
lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Bits nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Bits außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie die Bits vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen.
Verwenden Sie die Bits nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, z. B. Schutzbrille, um Ihre Augen zu schützen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen, wenn Sie Frostspray oder Kriechöl verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Klinge des Bits den Schraubenschlitz von Seite zu Seite und von Kante zu Kante
ausfüllt. Andernfalls kann die Klinge brechen.
Verwenden Sie Frostspray, Wärme oder Kriechöl, um festsitzende Schrauben zu lösen.
Klopfen Sie sanft auf den Bit, um ihn besser zu positionieren, wenn er nicht richtig sitzt.
Schärfen Sie den Bit gegebenenfalls nach, um eine bessere Passform zu erreichen.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht zu verbessern.

Anleitung für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie den Bit auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass der Bit für die jeweilige Schraube geeignet ist (Durchmesser und Dicke).

Einsatz:

Setzen Sie den Bit vorsichtig in den Schraubenschlitz ein.
Drücken Sie den Bit gleichmäßig in die Schraube und drehen Sie im Uhrzeigersinn, um die Schraube
zu lösen oder zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass der Bit nicht verrutscht und die Klinge den Schlitz vollständig ausfüllt.

Nach dem Gebrauch:

Reinigen Sie die Bits von Schmutz und Öl.
Lagern Sie die Bits an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Bits gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Überprüfen Sie, ob es spezielle Rückgabemöglichkeiten für Werkzeuge in Ihrer Nähe gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den MAGNATIP® THINBITS wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Bei Fragen zu Sicherheitsrichtlinien oder zur
Verwendung des Produkts können Sie sich an die entsprechenden Behörden oder Fachleute wenden.
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Safety Instruction Guide for MAGNATIP THINBITS

Introduction
Thank you for choosing the Brownells MagnaTip ThinBit Set. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of this product. Please read all instructions carefully before use, and keep this guide for future
reference.

General Safety Guidelines
Always use the MagnaTip ThinBits as intended. Misuse can lead to injury or damage.
Keep the bits out of reach of children. This product is not a toy and should only be used by adults or under
adult supervision.
Inspect the bits before each use. Do not use any bit that appears damaged or worn.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses to protect against flying
debris.
Ensure that your workspace is clean and welllit to prevent accidents.
Store the bits in the provided clear plastic case when not in use to prevent damage and maintain organization.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size bit for the screw slot to prevent slipping and potential injury.
Do not apply excessive force when using the bits. If a bit does not fit, do not force it.
Avoid using the bits on screws that are rusted or corroded, as this may cause breakage.
Ensure that the bit is securely attached to the driver before use.
Do not use the bits for purposes other than their intended use, such as prying or chiseling.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Bit:

Choose the appropriate bit size from the set that matches the screw slot.
Ensure that the bit is clean and free of debris.

Attaching the Bit:

Insert the chosen bit into the driver, ensuring it fits snugly.
Turn the bit clockwise to secure it in place.

Using the Bit:

Align the bit with the screw slot and apply gentle pressure.
Turn the driver clockwise to tighten or counterclockwise to loosen the screw.
If resistance is felt, stop and reassess the fit before proceeding.

PostUse Care:

After use, clean the bits to remove any debris or residue.
Store the bits in the provided case to prevent damage and maintain organization.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged bits in accordance with local regulations.
The plastic case and any packaging should be recycled where facilities exist.
Do not dispose of bits in general waste if they are damaged or broken, as they may pose a hazard.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report unsafe products, please refer to the relevant authorities or the EU's Safety Gate
platform for the latest updates and information.



Thank you for prioritizing safety while using the Brownells MagnaTip ThinBit Set. Your careful adherence to these
guidelines helps ensure a safe and effective user experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las puntas MAGNATIP® THINBITS de BROWNELLS. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una solución eficaz al trabajar con tornillos de ranura estrecha. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las
precauciones necesarias y el uso adecuado de las puntas.

Directrices Generales de Seguridad
Utiliza las puntas solo para el propósito previsto.
Mantén las puntas fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona las puntas antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No uses las puntas si están dañadas o si no encajan correctamente en el tornillo.
Si experimentas alguna dificultad al usar las puntas, detente y evalúa la situación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de rotura: Las puntas son extremadamente delgadas. Asegúrate de que la hoja llene la ranura del
tornillo de lado a lado para evitar que se rompa.
Uso de herramientas auxiliares: Considera el uso de spray congelante, calor o aceite penetrante para
aflojar tornillos atascados. Esto puede facilitar el trabajo y reducir el riesgo de daños.
Reafilado: Si es necesario, vuelve a afilar la punta para un mejor ajuste en el tornillo.
Uso de protección: Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos en caso de que la
punta se rompa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y ordenada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Uso de las puntas:

Selecciona la punta adecuada (MAGNATIP THINBIT #2402, SD=.240, BT=.025) para el tornillo que
vas a trabajar.
Inserta la punta en el destornillador y asegúrate de que esté firmemente fijada.
Coloca la punta en la ranura del tornillo, asegurándote de que encaje perfectamente.

Aplicación de fuerza:

Aplica fuerza de manera controlada y gradual. Si la punta no gira, evita forzarla.
Si el tornillo está atascado, utiliza los métodos mencionados anteriormente (spray congelante, calor,
aceite penetrante).

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira la punta del tornillo con cuidado.
Limpia las puntas después de su uso para mantenerlas en buen estado.

Instrucciones de Desecho
Desecha las puntas dañadas o desgastadas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal.
No arrojes las puntas a la basura común si están dañadas; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de las puntas MAGNATIP® THINBITS, te recomendamos
consultar el sitio web del fabricante o contactar con el distribuidor autorizado. También puedes revisar la plataforma
de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos y retiradas.

Recuerda que la seguridad es primordial al utilizar herramientas. Siguiendo estas directrices, podrás trabajar de
manera más segura y efectiva.
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MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS Guide de
sécurité pour les consommateurs

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le produit MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Ce document vise à
vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces embouts. Veuillez lire
attentivement les instructions et les précautions de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez l'intégrité des embouts avant chaque utilisation. N'utilisez pas d'embouts endommagés.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Si vous ressentez une gêne ou si vous avez des questions sur l'utilisation, arrêtez immédiatement et
consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours le bon embout pour la vis que vous manipulez. Un embout inapproprié peut entraîner des
dommages ou des blessures.
Assurezvous que la lame de l'embout remplit complètement la fente de la vis. Une lame mal ajustée peut se
briser.
Appliquez des techniques appropriées lors de l'utilisation, telles que :

Utilisation de spray de congélation pour desserrer les vis grippées.
Application de chaleur ou d'huile pénétrante pour faciliter le dévissage.
Réaffûtage de l'embout si nécessaire pour un meilleur ajustement.

Ne forcez pas l'embout si vous sentez une résistance. Cela pourrait endommager l'embout ou la vis.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Sélectionnez l'embout approprié en fonction de la taille de la vis.
Inspectez l'embout pour détecter tout dommage.

Utilisation :

Insérez l'embout dans le tournevis magnétique.
Alignez l'embout avec la fente de la vis.
Appliquez une pression uniforme et tournez lentement dans le sens des aiguilles d'une montre pour
visser ou dans le sens inverse pour dévisser.
Si l'embout ne s'engage pas correctement, retirezle et vérifiez l'ajustement.

Fin de l'utilisation :

Retirez l'embout du tournevis.
Nettoyez l'embout et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions d'élimination
Éliminez les embouts usés ou endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les embouts dans des zones non autorisées. Recyclezles si possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre point de vente
local ou le site web du fabricant pour des informations supplémentaires.



En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des embouts
MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Merci de votre attention et restez en sécurité !



1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

Istruzioni di Sicurezza per MAGNATIP® THINBITS
BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #2402

Introduzione
Le punte MAGNATIP® THINBITS sono progettate per adattarsi a viti con fessure extranarrow. È fondamentale
seguire tutte le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per scopi previsti.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in presenza di umidità o sostanze infiammabili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la punta corretta per il tipo di vite.
La lama deve riempire completamente la fessura della vite; in caso contrario, c'è il rischio di rottura.
Applica spray congelante, calore o olio penetrante se la vite è ben serrata.
Fai attenzione a non esercitare troppa forza per evitare lesioni o danni al prodotto.
Indossa occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Punta: Scegli la punta MAGNATIP THINBIT appropriata per la vite che intendi utilizzare.
Preparazione: Assicurati che la superficie di lavoro sia pulita e asciutta.
Installazione:

Inserisci la punta nell'utensile di avvitamento.
Fissa saldamente la punta per evitare slittamenti durante l'uso.

Utilizzo:
Posiziona la punta nella fessura della vite.
Esercita una pressione uniforme e ruota lentamente per avvitare o svitare.
Se la punta non si adatta perfettamente, rimuovila e riprova con un'altra punta.

Manutenzione: Dopo l'uso, pulisci la punta per rimuovere detriti e residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è difettoso, contattare le autorità competenti per le procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di prodotto e altre informazioni pertinenti.

Assicurati di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace delle punte MAGNATIP® THINBITS. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP
THINBIT #2402

Instrukcja dotycząca bezpieczeństwa użytkownika

Wprowadzenie

Dziękujemy za wybór wkładek MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Nasze wkładki są zaprojektowane do użytku
w wąskich rowkach śrubowych, szczególnie w kontekście warsztatu broni. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Używaj wkładek tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj wkładki w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj wkładki pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Unikaj używania wkładek na uszkodzonych lub zużytych śrubach.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Ostrze musi wypełniać rowek od boku do boku i od krawędzi do krawędzi, aby uniknąć złamania wkładki.
Używaj sprayu mrożącego lub oleju penetrującego, aby ułatwić odkręcanie mocno osadzonych śrub.
W przypadku trudności w użyciu, przeszlifuj wkładkę, aby uzyskać lepsze dopasowanie.
Unikaj nadmiernego nacisku na wkładki, aby zapobiec ich złamaniu.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że śruba jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy wkładka jest właściwie dobrana do rozmiaru rowka.

Użycie:

Umieść wkładkę w rowku śruby.
Użyj odpowiedniego narzędzia (np. wkrętaka) do obracania wkładki.
W przypadku oporu, zastosuj spray mrożący lub olej penetrujący.

Zakończenie:

Po użyciu, dokładnie oczyść wkładki i przechowuj je w odpowiednim miejscu.
Regularnie sprawdzaj stan wkładek przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Wkładki, które uległy uszkodzeniu lub nie są już używane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wkładek do ognia ani nie wystawiaj ich na wysokie temperatury.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania lub wątpliwości związanych z produktem, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub dystrybutorem.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie wkładek MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych prac w
warsztacie!
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MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP
THINBIT #2402 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #2402 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja noudata annettuja turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä bittejä erittäin varovaisesti, erityisesti kapeissa ruuvivälyksissä.
Varmista, että terä täyttää välyn reunasta reunaan ennen käyttöä. Muuten terä voi murtua tiukasti istuvassa
ruuvissa.
Käytä pakastussuihketta, lämpöä tai tunkeutuvaa öljyä helpottaaksesi ruuvin irrottamista.
Hio bittiä tarvittaessa paremman istuvuuden saavuttamiseksi, mutta tee se varovasti.
Vältä liiallista voimaa, sillä se voi vahingoittaa sekä bittiä että ruuvia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Työkalujen valinta: Valitse sopiva työkalu, joka on yhteensopiva MAGNATIP THINBIT #2402:n kanssa.
Bitin asentaminen:

Aseta bitti työkaluun varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että bitti on tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:
Käytä bittiä varovasti ja hallitusti.
Älä käytä liikaa voimaa, jotta vältät vahinkoja.

Puhdistus: Puhdista bitti heti käytön jälkeen, jotta se pysyy hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy lasten ulottuville hävittämisen aikana.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. On tärkeää saada oikeaa tietoa ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja olla varovainen käyttäessäsi MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS
MAGNATIP THINBIT #2402 tuotetta. Turvallisuutesi on ensisijainen prioriteetti!
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Säkerhetsinstruktioner för MAGNATIP® THINBITS
BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #2402

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #2402. Dessa extremt tunna bits är
designade för att passa de extra smala skruvspåren som ofta förekommer i vapenshopen. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller brister till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var mycket försiktig när du använder dessa bits.
Se till att bladet fyller skruvspåret från sida till sida och kant till kant.
Använd frysspray, värme, penetrerande olja och knackningar för att underlätta användningen vid svåra
skruvar.
Slipa biten vid behov för en bättre passform.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under användning.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att skruven är ren och fri från smuts.
Välj rätt bit för skruven och sätt den i skruvmejseln.
Använd försiktig kraft för att sätta in biten i skruvspåret.
Om biten inte passar, överväg att använda en av de hjälpmetoder som nämns ovan.
Vrid skruven långsamt och kontrollerat för att undvika att biten går sönder.
Efter användning, rengör biten och förvara den på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med produkten.
Återvinn materialet där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet om det finns särskilda krav för avfallshantering i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren. Se tillverkarens webbplats eller
produktförpackning för mer information om hur du når dem.

Vi tackar för din uppmärksamhet och önskar dig en säker och framgångsrik användning av MAGNATIP® THINBITS
BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #2402.
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MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP
THINBIT #2402 Bezpečnostní pokyny pro spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MAGNATIP® THINBITS BROWNELLS MAGNATIP THINBIT #2402. Tento výrobek je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání při práci se šrouby v zbrojovkách. V této příručce
najdete důležité bezpečnostní pokyny a doporučení pro správné používání a údržbu bitů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze na šrouby, které odpovídají velikosti bitu (SD=.240, BT=.025).
Při práci s těmito tenkými bity buďte velmi opatrní.
Čepel MUSÍ vyplnit drážku z boku na bok a od okraje k okraji, jinak se může snadno zlomit.
Před použitím bitu na pevně usazeném šroubu zvažte následující triky:

Použití mraženého spreje k zpevnění šroubu.
Aplikace tepla k uvolnění šroubu.
Použití penetračního oleje pro usnadnění uvolnění.
Přeostření bitu pro lepší uchycení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je bit v dobrém stavu a bez poškození.
Ujistěte se, že máte správný šroub pro použití s tímto bitem.

Instalace:

Vložte bit do vhodného držáku nebo vrtačky.
Ujistěte se, že je bit bezpečně upevněn.

Použití:

Při práci s šrouby se ujistěte, že bit přesně zapadá do drážky.
Používejte pomalé a kontrolované pohyby, abyste předešli zlomení bitu.
Pokud se bit zasekne, nepoužívejte nadměrnou sílu; místo toho vyzkoušejte některé z výše uvedených
triků.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Před likvidací se ujistěte, že je výrobek nefunkční a nebezpečný pro další použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na naši zákaznickou podporu.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědné používání našich produktů. V případě, že narazíte na jakékoliv
nebezpečné situace nebo výrobky, doporučujeme hlásit je příslušným úřadům a sledovat aktualizace o stažení
výrobků na platformě Safety Gate EU.


